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چکیده
در عصر کنون�ی س�ینما به عنوان رس�انه ای سراسری  برای انتقال معانی و دلالت های بشری می باش�د 
.و مخاطب�ان بس�یاری راب�ه خ�ود جذب نموده اس�ت . تجزیه و تحلیل محصولات این رس�انه، به‌دلیل اس�تقبال 
مخاطبان آن برای محققان حوزه‌های مختلف علوم انسانی لازم و ضروری است . در اغلب این روش‌ها سعی 
می‌ش�ود با بهک‌ار گیری روش�ی تلفیقی )مانند تلفیق زبان‌شناس�ی با تحلیل‌های فیلم یا بهک‌ار‌گیری ابزار‌های 
جامعه شناختی و مواردی از این قبیل( به تحلیل‌های برخاسته از تحلیل‌های متداخل علوم مختلف دست بیابیم 
.زبان‌شناسی شناختی رویکردی در مطالعه زبان است که به بررسی رابطه میان زبان انسان، ذهن او و تجارب 
اجتماع�ی و فیزیکی او می‌پردازد. به عبارت دیگر، در زبان‌شناس�ی ش�ناختی تلاش می‌ش�ود تا مطالعه زبان 
بر اس�اس تجربیات ما از جهان، نحوه درک و ش�یوه مفهوم‌س�ازی باش�د؛ بنابراین، مطالعه زبان از این نگاه، 
مطالعه الگوهای مفهوم‌سازی‌ست. با مطالعه زبان، می‌توان به ماهیت و ساختار افکار و آراء ذهن انسان پی 
برد. در این نگرش، فرض بر آن است که زبان الگوهای اندیشه و ویژگی‌های ذهن انسان را منعکس میک‌ند 
. زبانشناختی بخشی از نشانه شناسی و نشانه‌شناسی را علمی ‌‌‌‌می‌‌‌‌نامید که نشانه‌ها را در دل زندگی اجتماعی 
بررس�ی میک‌ند . به دلیل اهمیت و ضرورت مس�ئله نشانه‌شناسی در آثار سینمایی، پژوهش کنونی نیز بر همین 
مبنا، فیلم »این زن حقش را می‌خواهد« ساخته محسن توکلی را در سینمای ایران، از منظر نشانه‌شناختی مورد 

کنکاش و بررسی ژرف قرار داده است . 

کلید واژگان : سینما  ، فیلم ، نشانه شناسی  ، زبانشناسی  ، زبان شناسی شناختی 
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الملخص

في العصر الحالي، تعتبر الس�ينما وس�يلة اتصال ش�املة لنق�ل المعاني والدلالات البشري�ة، وقد جذبت عددًا 
كبيًرا من المتلقين. إن تحليل منتجات هذه الوسيلة يعد ضروريًا للباحثين في مجالات مختلفة من العلوم الإنسانية 
بسبب قبول الجمهور لها. في معظم هذه الطرق، يتم محاولة الوصول إلى تحليلات مستمدة من تحليلات متبادلة 
للعل�وم المختلف�ة باس�تخدام طريقة مجمعة )مثل دمج عل�م اللغة مع تحليل الفيلم أو اس�تخدام أدوات التعرف 
عىل المجتمع�ات وغيره�ا من الأمور(. عل�م اللغة المعرفي هو نهج لدراس�ة اللغة يركز على دراس�ة العلاقة بين 
لغة الإنس�ان وذهنه وتجارب�ه الاجتماعية والفيزيائية. بعب�ارة أخرى، يحاول علم اللغة المعرفي دراس�ة اللغة بناءً 
على تجاربنا في العالم وكيفية فهمنا وأس�لوب تصورنا. لذلك، يتم الاس�تفادة من دراس�ة اللغة في دراسة الأنماط 
الواضح�ة للفك�ر والآراء في ذهن الإنس�ان. علم اللغة هو جزء من الس�يميائية ويس�مى علم الس�يميائية علًام 
يفحص العلامات في قلب الحياة الاجتماعية. نظرا لأهمية وضرورة موضوع الس�يميائية في المصنفات السينمائية 
، فإن البحث الحالي قد استكش�ف وبحث بعمق فيلم "هذه المرأة تريد حقها" لمحس�ن توكلي في السينما الإيرانية 

من وجهة نظر سيميائية.

الكلمات المفتاحية : السينما، الفيلم، السيميائية ، علم اللغة، علم اللغة اللغة المعرفي. 

مقدمه 

هر فیلم به مثابه جهانی یگانه اس�ت، که ش�اکله این جهان را نظام‌های نشانه‌ای مخصوص به خود تشکیل 
داده‌اند. جهان‌‌‌‌هایی که در دل هر فیلم ش�کل گرفته اند، جهان‌های ممکنی هس�تند که واقع ش�دن آنها در زمان 
و مکان�ی دیگ�ر دور از ذهن نیس�ت. ای�ن دنیای ممک�ن دراماتیک1 که زایی�ده قدرت تصور خالق آن اس�ت، 
هن�گام ارائ�ه به مخاط�ب با کمک عناصر نشانه‌شناس�انه در ذهنش ش�کل گرفت�ه و باور میش�ود. در واقع هر 
فیلم متنی اس�ت، ناش�ی از عملکرد نظام‌های متفاوت نشانه‌ای که باید به مرحله ظهور و کشف برسد. برای 
درك و تفسری و شناس�ایی چیس�تی هر متن نیاز به بازگش�ایی رمزگان آن اس�ت و چنین اس�ت. علمیک‌ه آن 
را مطالعۀ نظام‌های »نام نشانه‌شناس�ی « خوانش�ی معطوف به دانس�تن علمی‌‌‌‌به نش�انه‌ای در زندگی اجتماعی 
می‌‌‌‌نامند. فردینان دوسوسور  برای نخستین بار به طرح این علم اشاره کرد و در مجموعۀ درسهایش در کتاب 
دوره زبانشناس�ی عمومی، با معرفی زبان، به عنوان مهمترین نظام در میان انواع نظام‌های نش�انه‌ای، جایگاه 
نشانه‌شناس�ی را از پیش مش�خص کرد. سوسور فرهنگ را پدیده‌ای زبانشناختی  و نشانه‌شناسی را شیوهای 
ک�ه ب�ه واس�طه آن صورت‌ه�ای فرهنگی مورد تبیین قرار می‌گیرد، می‌دانس�ت. او زبانشناس�ی را بخش�ی از 
نشانه‌شناسی و نشانه‌شناسی را علمی ‌‌‌‌می‌‌‌‌نامید که نشانه‌ها را در دل زندگی اجتماعی بررسی میک‌ند. همزمان 
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ب�ا سوس�ور، در آمریکا هم چارلز س�ندرس پریس  نظریه خود را درب�اره نشانه‌شناسی)س�میوتیک( مطرح 
میک‌ند. نظریه پیرس بر کارکرد منطقی نشانه‌ها استوار است و برای او حوزه دلالت مهم است به طوری که 

نشانه‌شناسی را دانش بررسی تمامی ‌‌‌‌نظام‌های دلالی  میداند.

بعدت�ر ش�اگردان سوس�ور چون ل�وی اشرتاوس  و رولان بارت  جلوه‌ه�ای گوناگ�ون فرهنگ از جمله 
اس�طوره و نظام پوش�اك و مد را مورد بررس�ی قرار دادند. برخلاف سوس�ور، پیرس نش�انه را در مناس�بتی 
س�ه‌گانه مدنظ�ر ق�رار داد. اول، نش�انه ی�ا دال، که ی�ک مفهوم را ب�ه ذهن متب�ادر میک‌ن�د. دوم، مفهومیک‌ه 
تفسیرکننده نشانه است و آن را مدلو ل نامید و سوم چیزی که نشانه‌ای بر آن دلالت میک‌ند که آن را موضوع 

یا مرجع خواند )احمدی،1372: 18(.

نظام‌ه�ای نشانه‌شناس�ی در کلی�ه تولی�دات برش، اع�م از، متون هن�ری، فکری و محص�ولات فرهنگی، 
نوش�تاری یا تصویری دخیل‌اند و چگونگی تولید معنا در این متون را ش�کل میدهند. نشانه‌شناس�ی انس�ان 
ک�ه پریس در نوش�ته‌های پراکنده و نام‌هایش به کار برد، دانش بررس�ی تمامی پدیدارهای فرهنگی اس�ت که 
ب�ه نظام‌های نشانه‌شناس�ی تعلق داش�ته باش�ند و به گفته‌ی اکو اثبات این نکته اس�ت ک�ه » فرهنگی در بنیان 
خ�ود ارتباط اس�ت«. پریس و چارلز ویلیام موری�س2 که کوش�ید کار او را در زمینه‌ی نش�انه‌ها، به ویژه در 
گسرته‌ی رفتارگرایی دنبال کند، براین باور بودند که دامنه‌ی نشانه‌شناس�ی بس�یار گسرتده است، ارتباط به 
گونه‌ای کلی را دربر می‌گیرد و »هر چیز که دلالت بر چیزی دیگر کند«، در قلمرو آن جای خواهد داش�ت. 
اندیش�مند دیگ�ری ک�ه در زمینه‌ی نشانه‌شناس�ی مباحث ارزش�مندی طرح کرد زبانش�ناس سوییس�ی لویی 
فردینان دوسوس�ور بود، که درس‌هایش را در مورد زبانشناس�ی، شاگردانش پس از مرگ او به سال ۱۹۱۶ 

منتشر کردند و به آنها عنوان درس‌هایی در زبانشناسی همگانی دادند .

سوسور به سال ۱۹۱۰ از نشانه‌شناسی یاد کرده بود:
م�ی ت�وان علم�ی را متصور ش�د که موضوع�ش پژوه�ش تکام�ل نش�انه‌ها در زندگی اجتماعی باش�د. 
ای�ن علم بخش�ی از روانشناس�ی اجتماع�ی و از این رو ش�اخه‌ای از روانشناس�ی همگانی خواهد ب�ود. ما آن 
را Semiology می‌خوانیم )از واژه‌ی یونانی س�میون به معنای نش�انه(. نشانه‌شناس�ی معلوم خواهد کرد 
ک�ه نش�انه‌ها از چه چیز‌ها س�اخته می‌ش�وند و قوانین حاکم بر آنه�ا کدامند. از آنجا که هن�وز این علم وجود 
ن�دارد، کس�ی هم نمی‌تواند بگوید ک�ه چگونه علمی خواهد ب�ود. اما حقی برای آن وج�ود دارد، و مقام آن 
پیشاپیش روشن است. زبانشناسی فقط بخشی از این علم نشانه‌شناسی است. می‌توان قوانینی را که به یاری 

نشانه‌شناسی کشف می‌شوند درمورد زبانشناسی نیز کارا دانست)سوسور3،1979: 31(. 
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این اندیشه‌ی سوسور که زبانشناسی فقط بخشی از نشانه‌شناسی است، ریشه در این نظر او دارد: »زبان 
نظام�ی از نشانه‌هاس�ت که عقای�د را بیان میک‌ند، و از این‌رو قابل قیاس با نظام نگارش، الفبای ناش�نوایان، 
مناس�ک نمادین، اش�کال )قواعد( رفتار مودبانه، علامت‌های نظامی و غیره اس�ت. زبان، اما، مهمترین این 
نظام‌ها محس�وب می‌ش�ود. برخلاف پیرس که دامنه‌ی نشانه‌شناس�ی را بس�یار گسرتده می‌دانست، سوسور 
برای نشانه‌شناس�ی محدودیت قائل بود. آش�کارا به گمان او نشانه‌شناسی فقط در زمینه‌ی نظام‌های قراردادی 
ارتباط کارآیی دارد. یعنی آن دسته از علامت‌ها که بنا به قراردادی، به معنایی خاص دلالت میک‌نند، نشانه 
دانس�ته می‌ش�وند. همچ�ون مثال واکنش طبیعی و غریزی انس�انی ک�ه به گمان پیرس در حکم نش�انه بود، از 
نظ�ر سوس�ور تنها زمانی نش�انه خواهد ب�ود که به معنایی ق�راردادی بازگ�ردد. به این اعتبار برای سوس�ور 
نشانه‌شناس�ی در بنیان خود مقوله‌ای انس�انی بود؛ و »نشانه‌شناس�ی جانوری4« آنجا معنا داش�ت که انس�ان 

براساس قرادادهایی به بررسی آن پردازد.

ش�یوه‌ی بررس�ی آثار هنری )و از آن میان آثار تصویری( همواره وابس�ته به بحت ارسطو درباره‌ی تقلید 
بوده اس�ت. در رس�اله‌ی ارس�طو نظریه‌ی ادبی، میان ابزار تقلید )نقاش�ی، زبان، موس�یقی(، موضوع تقلید 
)جنبه‌های از کنش انس�انی( و ش�یوه‌ی تقلید تفاوت گذاش�ته ش�ده اس�ت. نخس�تین مثالی که ارسطو آورد 
کاربرد رنگ‌ها و ش�کل‌ها در دس�ت نقاش)خواه به گونه‌ای هنرمندانه، خواه چونان عادت(همچون تقلید« 
بود)ارس�طو،1353: 68(. اینجا ارس�طو از ش�یوه تقلید بح�ث میک‌ند، چرا که موضوع ای�ن تقلید، جهان 
طبیعی اس�ت و نه کنش انس�انی. زیبایی‌شناس�ان س�ده‌های میانه که هم�واره هنر تصویرگ�ری را مثال عالی 
»تقلی�د« می‌دانس�تند، و به ی�اری آن از تصویرگری به یاری واژگان در هنرهای ادب�ی یاد میک‌ردند، در واقع 
بحث خود را در محدوده‌ی »شیوه‌ی تقلید« قرار می‌دادند، وگرنه از نظر ارسطو نکته‌ی اصلی در تقلید کنش 
بود و نه نس�خه‌برداری از موضوع طبیعی. او می‌گفت که توصیف کنش‌ها و ش�خصیت‌ها به یاری واژگان 
به س�ه ش�کل ممکن اس�ت: یا آنان برتر از آنچه هس�تند به وصف در می‌آیند چون مورد تراژدی، یا فروتر از 
آنچه هس�تند بیان می‌ش�وند، چون مورد کمدی، و یا حد میانه برگزیده می‌ش�ود. در هر سه حالت »شاعران 
همچون نقاش�ان عمل میک‌نند«)ارس�طو،1353: 71(. ارسطو در جای دیگری از رساله‌اش می‌نویسد: »از 
آنجا که تراژدی5 تقلید ش�خصیت‌هایی اس�ت که از انس�ان معمول�ی برترند، ما بای�د در کار تراژدی الگوی 
نقاش�ان و نگارگران ماهری را دنبال کنیم که منش متمایز و برجس�ته‌ی انسان را بازتولید می‌نمایند، و بی‌آنکه 
شباهت را از دست فرو نهند، انسان را زیباتر از آنچه هست تصویر میک‌نند«)ارسطو،1353: 73(. ارسطو 
در سراسر رساله‌اش تراژدی را چونان مجموعه‌ی رخدادهایی مطرح کرده است که بر صحنه اجرا می‌شوند، 
پس »منش دیداری« دارند. این نکته را می‌توان به عنوان مثال در بحث از مکاشفه )یا تعرف( یا در بحث از 

»تجسم داستان در ذهن شاعر« یافت.
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در این پژوهش به طور مختصر به بررس�ی دیدگاه چند نظریه پرداز تاثیر گذار در حوزه نش�انه شناس�ی و 
زبانشناسی و تحلیل مختصریی از فیلم » این زن حقش را می خواهد« می پردازیم .

پیشینه تحقیق
لوشابی،حسنی)1398( در پژوهش خود تحت عنوان » تحلیل بینا- نش�انه‌ای » تصویرخیال« در نقّاشی 
و ش�عر فراواقعیّ�ت بارویکرد سوررئالیس�تی« بیان می‌‌‌‌دارد که نشانه‌شناس�ی یکی ازروش‌ه�ای تحلیل متون 
در حک�م کلّیّت‌ه�ای س�اختمند و در جس�تجوی معناه�ای پنهان وضمنی اس�ت و به ما کم�ک میک‌ند تا از 
منظ�ری نوین و متف�اوت به بحث درباره ویژگی ارجاعی ومعنایی پدیده‌ها، نف�ی ذهنیّت، بازنمایی واقعیّت، 
مت�ن وارگی وتأویل پدیده‌ها بپردازیم. بینا-نش�انه‌ای اصطلاحی اس�ت که به بررس�ی نظام نش�انه‌ها بین دو 
متن می‌پردازد. این دو متن می‌‌‌‌تواند متن نقاش�ی، متن ش�عر، فرهنگ، سیاست و... باشد. در این پژوهش با 
توجّه به کاربرد نش�انه‌ها به بحث در مورد تولید معنا و چگونگی معنادار ش�دن توسط نظام نشانه‌ها در شعر 
ونقّاش�ی‌های فراواقعیّ�ت خواهیم پرداخت.اصطالح تصویر‌خیال به مجموعه تصاویر ش�اعرانه و کلّ زبان 
قه و هنری زبان ک�ه از رهگذر تصّرفات خیال در  مج�ازی اطلاق می‌‌‌‌ش�ود.یعنی آن بخ�ش از کاربردهای خّال
زبان عادی بوجود می‌آید. اصطلاح تصویر، مختصّ ادبیّات نیس�ت، بلکه در رش�ته‌های دیگر مانند نقّاش�ی، 
س�ینما، مجسّ�مه س�ازی وروان شناس�ی نقش بس�یار مهمی‌‌‌‌دارد. در آثار ف�را واقعیّت از زمانی ک�ه یک اثر فرا 
واقعیّتی خلق می‌ش�ود هرکس با توجّه به دانش خود آن را معنا وبرداش�ت میک‌ند. وهنگامیک‌ه معنا در یک 
اثر فراواقعیّتی خلق می‌ش�ود، چیزی وجود ندارد جز نش�انه‌ها. منظور از این تحقیق تمایز نظام نش�انگانی این 

دومتن و بررسی بینانشانه‌ای آن است.

 شهره،مهس�ا)1397( در پژوه�ش خ�ود تحت عن�وان» تحلیل نشانه‌شناس�ی تصویر مادر در س�ینمای‌ای 
ران« بی�ان میدارد که با توجه به این که دنیای امروز دنیای ارتباطات اس�ت، س�ینما بعن�وان یکی از موثرترین 
ابزارهای ارتباطات، تبادل فکر، فرهنگ و زبان اهمیت زیادی دارد. مطالعه سینما بعنوان یک عنصر فرهنگی 
و اجتماع�ی می‌‌‌‌توان�د ما را به عمق لایه‌های حیات اجتماعی مان برس�اند و تصویری از واقعیت‌‌‌‌های اجتماعی 
را بازنمای�ی کن�د. مفه�وم مادرانگی معمولاً ب�ه توجه و مراقب�ت از فرزند، ارضای نیازه�ای مادی، عاطفی، 
روانی و احس�اس مس�ئولیت در قبال آنهاس�ت. این پایان نامه با هدف بررسی تصویر مادر در سینمای‌ای ران 
تدوین شده است. چارچوب نظری این مطالعه مبتنی بر نظریه بازنمایی است و از روش تحلیل نشانه‌شناسی 
برای تحلیل فیلم‌‌‌‌ها اس�تفاده ش�ده اس�ت. براس�اس روش نمونه گیری هدفمند فیلم س�ینمایی جدایی نادر از 
سیمین ساخته آقای اصغر فرهادی و فیلم سینمایی مادر ساخته علی حاتمی‌‌‌‌بعنوان نمونه مورد مطالعه انتخاب 
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شده‌اند. بر این اساس مادر سنتی در فیلم مادر صرفاً خانه دار، فداکار و از خودگذشته است دارای پوشش 
س�نتی و تابع و مطیع ش�وهر زیرس�لطه و وابس�ته به اوس�ت. هویت اجتماعی مس�تقل ندارد. اما مادر مدرن 
در فیلم جدایی، نگاه غیر جنس�یتی به خود دارد، تحصیل کرده، ش�اغل و مس�تقل اس�ت. در مس�ائل زندگی 
خود تامل میک‌ند دارای سرمایه اجتماعی اس�ت اهل مطالعه، و از مهارت‌‌‌‌هایی مانند نوازندگی موس�یقی و 

رانندگی و دارای سبک پوشش مدرن است.

اس�دی،علی)1394( در پژوهش خود تحت عنوان »س�ینما و سیاست؛ نشانه‌شناس�ی آثار بهرام بیضایی 
و ابراهیم حاتمییک‌ا« بیان می‌‌‌‌دارد که س�ینما رو‌در‌رویی تصویر و مخاطب اس�ت نه آن س�ان که مخاطب بازیگر 
عکس اس�ت، س�ینما مسحور کننده اس�ت و تاثیرگذار، استنادی اس�ت به تصویرمان در تاریخ. سینما بازیگر 
اس�ت و دنی�ای جدی�د، تصویر آن. از آنجایی که سیاس�ت نگاه ابزارگون�ه به تمامی‌‌‌‌مس�ائل دارد و از توانایی 
پدیده‌ها غافل نیست طبیعی است که اهمیت سینما را درک کند. تاثیرگذاری سیاست بر سینما را به دو قسمت 
عم�ده می‌توان تقس�یم کرد، وج�ه امیدوار کننده‌ی این تاثیر، مفاهیم اخلاقی اس�ت که سیاس�ت به صورت 
کارب�ردی در س�ینما ترویج می‌دهد. هدف از ای�ن ترویج کاربردی، حفظ نظم موجود و در چش�م اندازهای 
این ده‌نگرانه رش�د این نظم می‌باش�د. هدف سیاست از این رشد، تاریخی کردن خود است. در این پژوهش 
س�عی شده اس�ت که ارتباط میان س�ینما و سیاس�ت در آثار بیضایی و حاتمییک‌ا مورد مطالعه قرار گیرد. این 
بررسی و مطالعه، به تفسیر متن سینمایی افرادی می‌پردازد که از شاخصه‌های انتخاب آن‌ها، سینمای نزدیک 
به سیاس�ت بوده اس�ت. برای ش�ناخت برخورد سیاس�ت و سینما و ترس�یم مولفه‌های سیاس�ت در سینمای 
این افراد که پرس�ش اصلی این پژوهش می‌باش�د باید ابتداعا به مولفه-های س�ینمای سیاس�ی پی برد، و این 
امر میسر نیس�ت مگر با تفسری مستقیم فیلم و متن‌های س�ینمایی. نشانه‌شناسی روش مناسبی برای فهم متن 
می‌باشد و برای فهم متن سینمایی، نظریه نشانه‌شناسی ساختارگرا، می‌تواند پاسخگوی پرسش این پژوهش 
باش�د. چرا که مختصات س�ینمای سیاسی، ساختاری است که از متن-های سینمایی می‌توان شناخت. در این 
پژوهش با اس�تفاده از روش کتابخانه‌ای و تحلیل یکفی داده‌ها و بکارگیری نظریه نشانه‌شناس�ی س�اختارگرا 
در س�ینما درپی بررس�ی مشخصه‌های سیاسیِ س�ینمای این دو فیلم-ساز بوده و این مهم به دست آمده است 
که؛ توجه به موضوعاتی نس�بتا سیاس�ی، به تصویر کشیدن واقعه‌ای تاریخی، نگاه انتقادی به سیاست و نظام 
سیاس�ی، وجود س�اختاری سیاست در پس زمینه‌ی فیلم‌های آن‌ها، سانسور یا حمایت از آثار سینمایی توسط 

سیاست، مشخصه‌های اصلی و محوری سینمای سیاسی این افراد است.

توکل�ی، محمد)1392( در پژوهش خود تحت عنوان» بررس�ی و تحلیل نشانه‌شناس�انه فیلم‌های مس�تند 
شهری و اجتماعی )دهه‌ی 40 و 50 شمسی( مطالعه موردی: آثار کامران شیردل، منوچهر طیاب و خسرو 
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س�ینایی« بی�ان می‌‌‌‌دارد ک�ه در این پایان نامه ابتداء باچگونگی بوجود آمدن علم نشانه‌شناس�ی توس�ط نظریه 
پردازان بنیانگذار این رشته یعنی فردینان دو سوسور و چارلز سندرس پیرس بطورکامل آشنا می‌‌‌‌شویم.بعد 
از آن نحوه‌ی ورود علم نشانه‌شناس�ی به حوزه‌ی تصویر و س�ینما باعنوان نشانه‌شناس�ی تصویروسینما آورده 
شده است ونظریه داران نشانه‌شناسی سینما به همراه نظریات‌شان معرفی و بررسی شده‌اند. »کریستین متز6« 
بعن�وان یک�ی از مهمترین نظریه پردازان درحوزه‌ی نشانه‌شناس�ی س�ینما از اهمیت خاصی برخوردار اس�ت.
وی الگوی علمی‌‌‌‌و روش�مندی را درجهت بررس�ی‌‌‌‌های نشانه‌شناسی فیلم پایه گذاری و معرفی کرده است 
که میان پزوهش�گران س�ینما به ش�ش نظام نانه شناس�ی معروف اس�ت. در این پژوهش با اس�تفاده از الگوی 
روش�مند کریستین متز فیلم‌‌‌‌های مستند ش�هری و اجتماعی دهه‌ی 40 و 50 شمسی با نگاه به آثار فیلمسازان 
انتخاب شده که سهم پررنگ و تاثیرگذاری درآن دوران داشته‌اند به صورت کامل هریک از اثار را بررسی و 
تجزیه و تحلیل نموده ام.در این راستا علاوه بر بررسی نشانه‌شناسانه فیلم‌‌‌‌های مستند اجتماعی مورد نظر بانوع 
نگاه فیلمسازان روشنفکر و معیارهای فیلمازی مستند در ان دوره آشنا میشویم.نکته‌ی حائز اهمیت دیگراین 
اس�ت که با بررس�ی وتحلیل این فیلم‌‌‌‌ها ویژگیهای مشترک و قرابت‌‌‌‌های موجود میان آثار تحلیل شده با دیگر 

مستندهای داخلی و خارجی در همان دوره نمایان شده است.

فرضیه ها و پرسش ها
در باب نشانه‌شناس�ی و زبانشناس�ی در آثار ادبی، تصویری، نمایش�ی و س�ینمایی، کتابه�ا و پژوهش‌های 
معدودی وجود دارد . زبان، به عنوان مهمترین نظام در میان انواع نظام‌های نش�انه‌ای می باش�د . از س�ویی 
وقت�ی ی�ک دیدگاه نشانه‌شناس�ی به زبان�ی فهمیدن�ی ارائه ش�ود میتواند برای هم�ه کارگردان�ان، طراحان و 
بازیگ�ران کم�ک بس�یار بزرگی باش�د و آنه�ا را وا دارد تا درباره آن چ�ه که به طور غریزی و ش�هودی انجام 

میدهند تفکر کنند.

سوالی که مطرح می شود این است که :

دستاوردهای حاصل از رویکرد نشانه شناختی در فیلم مورد نظر چیست ؟ 

 روش تحقیق 
روش گ�رداوری اطلاع�ات در این پژوهش کتابخانه و اس�نادی اس�ت و همچنین در ای�ن پژوهش برای 
تحلیل داده‌ها از روش تحلیل محتوای كیفی برای جمع‌آوری و تحلیل داده‌ها اس�تفاده ش�ده است. جامعه آماری 
در کل، شامل فیلمهای سینمایی در کشور بوده و به صورت نمونه آماری، فیلم این زن حقش را می‌خواهد، 

مدنظر قرار گرفته است .



مجلة الدراسات اللغوية والترجمية  / بيت الحكمة - العدد / )47( حزناري 2026

156

Peer-reviewed quarterly journal issued by Department of Linguistic and Translation Studies In Bayt Al-Hikma
No.of deposit at Library and Archives 686 / 1999

ISSN 2221-9498
Info@baytalhikma.iq

نشانه‌شناسی و زبانشناسی
به نظر سوسور زبانشناسی بخشی از »علم همگانی نشانه‌شناسی« است، اما بخشی بسیار مهم. سوسور 
بیش از یک بار بر اهمیت روش‌های زبانشناسی در مباحث نشانه‌شناسی تأیکد کرد. او پس از توصیف منش 

اختیاری نشانه‌های زبانی تأیکد کرد:

هنگامی که نشانه‌شناس�ی س�امان یابد این پرس�ش پیش می‌آید که آیا ش�یوه‌های بیانی که بر نش�انه‌های 
یکرس طبیع�ی همچون پانتومیم7 اس�توارند در آن ج�ای می‌گیرند یا خری. فرض کنیم که نشانه‌شناس�ی این 
ش�یوه‌های بیان را بپذیرد، باز هم توجه اصلی آن همچنان بر مجموعه‌ی نظام‌هایی خواهد بود که اس�توارند بر 
منش اختیاری نش�انه ها. به راس�تی، تمامی ش�یوه‌های بیانی که در جامعه‌ای پذیرفته ش�ده اند، در بنیان خود 
بر پایه‌ی رس�م‌های اجتماعی بنا ش�ده اند، یا بر پایه‌ی قرار داد که همان معنا را می‌دهد. نش�انه‌های بیان ادب، 
همچ�ون مث�ال بیانگر گونه‌ای گویایی طبیعی هس�تند )همچون آن فرد چینی که با ن�ه بار تعظیم به امپراتورش 
سلام میک‌ند؛ اما به هر رو قواعدی آنها را تعیین میک‌ند. افراد ناگزیر از کاربرد این قواعد می‌شوند، و این به 
دلیل خود این قواعد است و نه ارزش درونی و فرضی حرکت‌ها. بدین سان می‌توانیم بگوییم که نشانه‌های 
یکسر اختیاری بهتر از س�ایر نش�انه‌ها فراشد نشانه‌شناس�یک را به گونه‌ای نمونه بیان میک‌نند. از این روست 
که زبان، به مثابه پیچیده‌ترین و فراگیرترین نظام‌های بیان، بیش از تمامی نظام‌ها روش�نگر منش بیان اس�ت. 
به این اعتبار نشانه‌شناسی تبدیل به سالار [و الگوی اصلی] تمامی انواع نشانه‌شناسی می‌شود، هرچند زبان 

بیش از نظامی خاص در میان انواع نظام‌های نشانه‌شناسی نیست)سوسور8،1979: 100(.

زب�ان ب�ه ای�ن دلیل که نظامی اس�ت متش�کل از نش�انه‌های اختیاری» مهمتری�ن نظام از ان�واع نظام‌های 
نشانه‌شناس�ی اس�ت«، و همچون الگو و نمونه‌های اصلی دانس�ته می‌ش�ود. این حکم سوسور پایه‌ی اصلی 
پژوهش‌های رولان بارت در مورد نس�بت زبان و نش�انه‌های دیگر ش�د که سرانجام نه فقط زبان‌شناس�ی را 
همچون س�الار و الگوی اصلی مطرح کرد، بل حکم داد که نشانه‌شناس�ی بخش�ی از زبانشناس�ی است و نه 

برعکس. بارت در عناصر نشانه‌شناسی از این حکم خود دفاع کرد:

نشانه‌شناس�ی در برخ�ورد ب�ا پدیدارهایی که غیر زبانشناس�یک هس�تند، دی�ر یا زود ناگزیر می‌ش�ود که 
زب�ان را در نظ�ر گیرد، نه همچون یک الگو، بل به مثابه محتوای بحث خود. این زبان‌ها [ جدید[ زبانشناس�ی 
نیستند، زبان‌هایی درجه دو مند که واحد آنان نه واج‌ها و تکواژها بلکه قطعه‌هایی وسیع‌تر از سخن هستند، 
قطعه‌هایی که به موضوع‌ها یا دوره‌هایی مرتبط می‌شوند که معنای آنها فراتر از زبان می‌رود، اما هرگز از آن 
مس�تقل نمی‌ش�ود. بدین‌سان تقدیر نشانه‌شناسی حل ش�دن در زبانشناسی است. در واقع، اکنون باید حکم 
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سوس�ور را واژگون کنیم: زبانشناس�ی پاره‌ای از علم همگانی نش�انه‌ها نیس�ت، حتی بخش ممتاز و اصلی آن 
هم نیس�ت، بل نشانه‌شناسی بخش�ی از زبانشناسی است)برسس9،1972: 110(. حكم بارت سرچشمه‌ی 
پیشرفت‌های مهمی در زمینه‌ی نشانه‌شناس�ی ش�د، به ویژه هنگامی که بحث در حد نشانه‌شناسی متون ادبی 
پی�ش رفت، یعنی متونی که زبان ماده‌ی اصلی آنهاس�ت در بحث از نش�انه‌های دی�داری می‌توان مواردی در 
اثب�ات کارآی�ی حکم بارت یافت که در این نکته‌ی کلی خلاصه می‌ش�وند: ضرورت اس�تفاده از قاعده‌های 
زبان‌شناس�ی چون�ان تمای�ز زب�ان/ گفت�ار، تمای�ز محوره�ای همنش�ینی / جانش�ینی، تمایز روش‌های بررس�ی 
همزمان�ی/ در زمان�ی. ام�ا از آنجا که نش�انه‌های دی�داری رابطه‌ای ویژه می�ان دال و مدلول به شامر می‌آیند 
بسیاری از قاعده‌های زبانشناسی در مورد این نشانه‌ها کارآیی ندارند. این نکته موجب بحث‌های پیچیده و 

مهمی میان نشانه‌شناسان شده است. می‌توان سه دسته نظریه‌ی متفاوت در این مورد یافت: 

۱( زبانشناس�ی الگ�وی اصل�ی و »مادر« نشانه‌شناس�ی اس�ت، نشانه‌شناس�ی مفاهی�م قاعده‌هایی را در 
گسرته‌ی ارتباط‌ه�ای غیرزبانی ب�ه کار می‌گیرد که در زبان‌شناس�ی مورد اس�تفاده بوده‌ان�د. آگاهی به زبان 

طبیعی در حکم ضمانتی است برای آگاهی از کارکرد هر شکل دیگر ارتباط.

 ۲( نشانه‌شناس�ی قاعده‌ه�ای اصل�ی و بنیادین را در ب�ر می‌گیرد که اصول زبان‌شناس�ی یکی از انواع و 
اجزاء این »فرا - قاعده ها« یند. افق زبان‌شناس�ی با نشانه‌شناس�ی تعیین می‌ش�ود، و دانستن قاعده‌های زبان 

طبیعی به معنای آگاهی از تمامی قاعده‌های نشانه‌شناسیک نیست. 

۳( زبانشناسی و نشانه‌شناسی در علم یکسر متفاوت هستند؛ این دو از یکدیگر مستقل هستند و حداقل 
نس�بتها را می‌توان در میان روش‌ها و مفاهیم و احکام اینان یافت. در بحث از نشانه‌شناس�ی دیداری سومین 
دیدگاه کارآیی ندارد، و پیروی از آن فقط با چش�م پوش�یدن از بس�یاری از دستاوردهای نشانه‌شناسی مدرن 
ممک�ن اس�ت. اما دیدگاه نخس�ت نیز ک�ه رولان ب�ارت از آن دفاع میک‌رد، دش�واری‌های بس�یار می‌آفریند. 
می‌ت�وان دی�دگاه دوم را پذیرف�ت، ب�ا تأیکد بر این نکته که در میان انواع نش�انه‌ها، نش�انه‌های زبانشناس�یک 

اهمیت استثنایی و ویژه‌ای دارند.

نشانه از منظر »فردینان دو سوسور«
سوس�ور در س�ال )1857 – 1913( در ژنو چش�م به جهان گشود. او در دانش�گاه لایپزیک دو سال به 
مطالعه زبان پرداخت و سپس به عنوان استاد دانشگاه در ژنو شروع به تدریس زبان شناسی عمومیک‌رد. در 
همین دوران بود که او برای نخستین بار واژه نشانه را برای مطالعه واحدهای زبانی به کار برد و نشانه‌شناسی 
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به عنوان علمیک‌ه به مطالعه نظام‌های نشانه‌ای در بستر زندگی اجتماعی می‌‌‌‌پردازد توسط او مطرح شد.

او الگویی دو وجهی از نشانه را ارائه میک‌ند و از دیدگاه او نشانه از دو عنصر مستقل تشکیل شده است:

 1. دال10 تصویر صوتی واژه گفتاری

 2. مدلول11 موضوعی اسکرته دال در آن موکد اس�ت و به محض ش�نیده شدن در اذهان مخاطبان خطور 
میک‌ند.

باتوجه به دیدگاه سوس�ور نش�انه زبانی نه تنها یک وسیله را به یک اسم بلکه یک مفهومرذهنی را به یک 
تصور صوتی پیوند می‌سازد. تصور صوتیر آوایی معنوی است و جنبه مادی و تجسمی را ندارد، بلکه ساخته 
و پرداخته ذهن است وقدرت حسی ما و تمامی حواس ما این را به صورت نمایش نشان میدهد.« )سوسور، 

)98:1378

سوس�ور، در دوره زبان شناس�ی عمومی‌‌‌‌خاطرنش�ان کرد، زبان شناسی تنها بخش�ی از این علم گسترده 
نشانه‌هاس�ت و در تعریف نشانه‌شناس�ی به دانش�ی اش�اره کرد باتوجه به محوریت کاربرد نش�انه‌ها در فضای 
زندگ�ی امروزی به طور کلی این س�بک از دانش قس�متی ی�ا فضایی راز روان شناس�ی اجتماعی و در نهایت 
گوشه‌ای از روان شناسی عمومی‌‌‌‌ را تشکیل می‌دهد که به این نقش »نشانه‌شناسی«12 گفته میشود. )برگرفته 
از واژه یونانی13 (. این مهم بیانگر چگونگی تشکیل شدن نشانه‌ها را مشخص میک‌ند وچه ساختاری بر آن 
حاکم اس�ت و می‌‌‌‌توان قوانینی را که به یاری نشانه‌شناس�ی کشف می‌‌‌‌ش�وند، در مورد زبان شناسی هم کارا 

دانست)سوسور،1378: 99(«. به عبارت دیگر از دید سوسور نشانه به سه چیز دلالت دارد:

دال 

مدلول
وحدت میان دال و مدلول«. )سجودی،1382: 43( و این دو وجه به هم وابستگی متقابل دارند و هیچ 

یک مقدم بر دیگری نیست .

رومن یاکوبس�ن معتقد اس�ت  که اگر بحث زبانشناس�ی از حد واژه فراتر رود)که بیشرت چنین می‌شود( 
قاعده‌ه�ای بس�یاری می‌ت�وان یاف�ت که گون�ه‌ای همانن�دی ذاتی را می�ان واقعی�ت طبیعی - عینی ب�ا کاربرد 
زبانشناس�یک آن برق�رار کنن�د. همچون مثال، در تمام�ی زبان‌ها، صیغه‌ی جمع از راه اف�زودن تکواژی به واژه 
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ش�کل می‌گرید و این کار هرگ�ز از راه کاهش از واج‌ها ص�ورت نمی‌پذیرد. بیشرت ضرب المثل‌ها، گونه‌ای 
حرکت زمانمند پدیدارهای دنیای راستین را باز می‌تابند. وابستگی معنای ضمیرها زمان‌ها و حتی افعال به 
س�خن نش�ان دهنده‌ی سویه‌ی نمایه‌ای این نشانه‌هاس�ت )ارتباطی علت و معلولی14، یا پیوستگی وجودی با 
س�خن دارند(. در ش�عر پیوندی درونی میان سویه‌های معناشناس�ی و جنبه‌های آواشناسیک15 وجود دارد. 
این پیوند درس�ت همچون قاعده‌ی نظم نش�انه‌های تصویری، شامیلی - نمایه‌ای اس�ت. در تصویر بیشتر این 
دو س�ویه مهم دانس�ته می‌ش�ود، اما نباید از یاد برد که س�ویه‌ی نمادین، س�احت پنهان معناس�ت. از لحظه‌ای 
که تماش�اگر یا ناقد به این س�احت پنهان دقت کند، نش�انه‌های نمادین اهمیت می‌یابند. اهمیت این نش�انه‌ها را 
می‌ت�وان ب�ا توجه به رمزگان س�ینمایی دریافت که بن�ا به قراردادهایی ش�کل گرفته اند. این نکت�ه در پاری از 
ژانرها آسانتر دانسته می‌شود. همچون مثال در ژانر »کمدی موزیکال« معنای بیشتر حرکت‌ها را در هر رقص 
از راه دقت به قراردادهایی می‌توان دانست که حرکت‌ها استوار بدان هایند)پیرس، 1978: 129(. آنچه در 
طبیعت از راه همنشینی و همبستگی اجزاء یک چشم‌انداز شناختنی است، در عکس تبدیل به جدایی اجزاء از 
یکدیگر می‌ش�ود. درخت، پل یا هر چیز در چش�م انداز طبیعی جزء ارگانیک آن منظره اس�ت، اما در عکس 
موجودیتی مس�تقل می‌یابد. عدم ش�باهت از اینجا شکل می‌گیرد. در هر تصویر، مجموعه معنای هر واحد را 

دگرگون میک‌ند. همچون شعر که در آن هر بیت معنای واژگان را تفاوت می‌دهد. 

رابطة عنصر ترتیب زمانی در روایت با محورهای همنشینی و جانشینی در زبانشناسی
امروزه کاربس�ت نگرش�های زبانشناس�ی در همه علوم فراگیر شده اس�ت. نظریه پردازی سینمایی نیز در 
طی دهه‌های اخیر تأثیرات فراوانی را از قوانین زبانشناس�ی پذیرفته اس�ت. رواج اصطلاحات زبان شناسی 
همچون سخن، گزاره نتیجه چنین نگرشی است. از یک دیدگاه می‌‌‌‌توان مشابهت‌‌‌‌های زیادی را مابین زبان و 
س�ینما یافت. هر دو در زمان جاری هس�تند و هر دو از دس�تور زبان گش�تاری یا زایشی بهره می‌‌‌‌برند. » بر این 
پایه، توانش زبانی به عنوان مجموعه محدودی از قاعده‌های زایا و نیز واژگان بالقوه که مجموعه بی‌شامری از 

جمله‌ها را تولید میک‌ند تعریف میشود «.)مشكوه الدینی، 1373: 134(

این دس�تور توضیح می‌‌‌‌دهد که چگونه می‌‌‌‌ش�ود، با اس�تفاده از یک سری قوانین س�اده، بی‌نهایت جملات 
معن�ادار تولی�د ش�ود، ک�ه هر یک ب�ا دیگری متف�اوت ب�وده ولی همه ب�ه خوبی قابل درک باش�ند. »دس�تور 
زب�ان گش�تاری16« اعتراضی ب�ود علمی‌‌‌‌از س�وی زبانش�ناس آمریکایی »نوام چامس�کی17« علیه روش�های 
س�اختارگرایی چامس�کی بر این باور بود که ش�یوه س�اختارگرایی در زبانشناس�ی بر این ادعا اس�توار است 
ک�ه به بررس�ی تمامی‌‌‌‌عناصر تش�کیل دهنده زبان و تریکبات ناش�ی از آن می‌‌‌‌پردازد.رح�ال آنکه تعداد جملات 
و تریکبات جدید در زبان آنچنان بی‌شامر اس�ت که هرگونه ادعا و تلاش برای جمع آوری و بررس�ی همه آنها 
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کاری غیر ممکن وادعایی بی‌ثمر خواهد بود)مشكوه الدینی، 1373: 145(. 

از این رو چامس�کی نظریه دس�تور زبان زایش�ی را تدوین کرد تا به جبران این نقیصه بپردازد. این نظریه 
چگونگی تولید جمله‌های بی‌شامر زبان را توصیف میک‌ند. وی با طرح مفاهیم ژرف س�اخت و روس�اخت 
س�عی کرد تا نارس�ایی‌‌‌‌های زبانشناسی ساختارگرا را برطرف س�ازد. امروزه این مفاهیم در همه عرصه‌های 

علوم اجتماعی و مدیریتی کاربرد فراوان یافته‌اند. نقد فیلم نیز از این قاعده مستثنی نیست. 

سوس�ور، با تفاوت گذاش�تن میان زبان و گفتار توجه را به قواعد س�اختی زبان معطوف کرد. او و البته 
نشانه‌ش�ناس آمریکایی چارلز س�ندس پیرس جزو اولین کسانی بودند که نشانه را تعریف کرده و انواع آن را 
بر ش�مردند. بعدها کلود لوی اشرتاوس اسطوره شناس فرانس�وی با پیروی از سوسور، قواعد او در زمینه 
نظام زبان را به اجتماع بس�ط داد و س�عی کرد تا با بهره گیری از این قواعد، ساختارهای اجتماعی را توصیف 
و تحلیل کند، گرچه نظریه زبانشناسی ساختارگرا دستخوش تحولات بسیار گشت اما چندی از پایه‌ای ترین 
مفاهیم آن هنوز از اعتبار خاصی برخوردار اس�ت. از جمله مفهوم »روابط جانش�ینی و همنشینی« با تغییراتی 

چند، حتی در نظریه زبانشناسی گشتاری نیز به چشم می‌‌‌‌خورد. 

ای�ن مفهوم به رغم س�ادگی از توانای�ی بالایی برای توصی�ف روابط اجزای زبان ب�ا یکدیگر برخوردار 
اس�ت.  سوس�ور خاطر نش�ان س�اخته اس�ت که زبان، طبیعتی خطی دارد چرا که این امکان وجود ندارد که 
چندی�ن واژه را همزم�ان ب�ا ه�م ادا کنند، پس لاجرم باید واژه‌ه�ا به دنبال یکدیگر آمده و در یک خط پش�ت 
سر ه�م ردیف ش�وند. بدین ترتیب لازم اس�ت که ب�رای نحوه تقدم و تأخ�ر آنها قوانین�ی را در نظر گرفت. 
ای�ن قواننی همان »دس�تور« هر زبان اس�ت که تعیین میک‌ند که واژه‌ه�ا از چه ترتیبی پیروی کنند.رس�ینما نیز 
ب�ه مثاب�ه هن�ری دارای نظ�ام، دقیقا از چنین خصلت�ی برخوردار اس�ت.راز آنجا که با نش�ان دادن چندین نما 
در آن واح�د ب�ه بیننده از تمرکز او خواهیم کاس�ت. پس ب�ه ناچار از چیدن آنها در یک خط پیوس�ته و جاری 
هستیم.ربدین ترتیب بین عناصر چیده شده، رابطه علی و معلولی برقرار می‌‌‌‌گردد و چینش نماها واجد معنا 
و مفه�وم می‌‌‌‌گ�ردد )ضیمران،1382: 53(.اصولا پی رنگ نحوه تنظیم یا دس�تور تنظی�م این رخدادها، به 
منظور دسترس�ی به یک مفهوم و احس�اس خاص می‌‌‌‌باش�د نحوه چینش و ترتیب رخدادها ]کار کردها در 
معن�ی پراپ�ی آن] در یک پیرن�گ می‌‌‌‌تواند با توجه به دو محور صورت پذیرد.ردر زبانشناس�ی این دو محور را 
محورهای »همنش�ینی« و »جانشینی« نامیده‌اند »محور همنش�ینی« از خصلت خطی بودن زبان ناشی می‌‌‌‌گردد.
راز آنجا که نمی‌‌‌‌توان همه واژه‌ها را با هم به کار برد پس باید آنها را در کنار هم نشاند و به ترتیب پشت سرهم 
آنها را ادا کرد)مش�كوه الدینی، 1373: 146(. بدین س�ان واژه‌ها در زبان و رخدادها ]کار کردها در معنای 

پراپی آن] در پیرنگ در کنار یکدیگر نشسته و رابطه »همنشینی« پیدا میک‌نند.به این جمله دقت کنید :
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حسن شیر خورد.
واژه‌ه�ا در ای�ن جمله در کنار یکدیگر معنایی را می‌‌‌‌س�ازند و رابطه آنها رابطه‌ای معنادار اس�ت.راز به هم 
پیوس�تن آنها در کنار یکدیگر کلیتی حاصل می‌‌‌‌ش�ود که در تک تک آن واژه‌ها وجود ندارد.راین کلیت همان 

معنایی است که به ذهن متبادر می‌‌‌‌شود.رمی‌‌‌‌توان روابط همنشینی در این جمله را این گونه نشان داد :

حسن + شیر + خورد. 

اینجا هر واژه‌ای به واژة دیگر پیوس�ته و از همنش�ینی آنها کلیت معنادار جمله به وجود آمده اس�ت. پیرنگ 
نیز کلیتی اس�ت که باید با تنظیم درس�ت و ‌ایجاد »همنش�ینی« مناسب میان حوادث آن، کلیتی دارای مفهوم را 
از آن استخراج کرد.رروابط همنشینی گاه به واژه معنایی را می‌‌‌‌بخشند که ممکن است که آن واژه خود نتواند 
به تنهایی بر آن دلالت کند.ردر این موارد معنی واژه بسته به زمینه‌ای که در آن قرار می‌‌‌‌گیرد متفاوت خواهد 

بود.ربه این جمله دقت کنید :

شیر حسن را خورد. 
مس�لم اس�ت که واژه »شری« در این جمله به معنای ماده‌ای خوراکی نیس�ت بلکه حیوانی درنده است که 
می‌‌‌‌تواند به انس�ان نیز حمله ور ش�ود.راین جمله با ‌ایجاد یک رابطه جدید در محور »همنش�ینی« به کلمه »شری« 
معنای جدیدی بخش�یده است.رپس معنا می‌‌‌‌تواند از همنشینی کلمات، رخدادها و عناصر مختلف متأثر گردد 

)ضیمران،1382: 71(.

»نکته جالب توجه آن اس�ت که هر عنصری و در پیرنگ هر کار کرد و رخدادی علاوه بر دلالت آش�کار 
خ�ود بر ی�ک مفهوم، از نوعی دلال�ت ضمنی نیز بهره می‌‌‌‌برد.رنش�انه‌ها در پاره‌ای م�وارد متضمن مراتب و 
ش�ئون معنا ش�ناختی و دلالت‌های انتزاعی وس�یع و پیچیده‌ای هس�تند که از زمینه‌های فرهنگی هر جامعه 
نش�أت می‌‌‌‌گیرند «)ضیم�ران،1382: 73(. این بارت ب�ود که برای اولین بار مفاهیم ضمنی نش�انه را مورد 
توج�ه ق�رار داد.راو ب�ا توج�ه به این نکت�ه کتاب عناصر نشانه‌شناس�ی خود را نگاش�ت و نظریه سوس�ور را 
م�ورد بازنگ�ری ق�رار داد و س�عی کرد در طبق�ه بندی نش�انه‌ها، به دلالت‌ه�ای ضمنی آنها نیز توجه داش�ته 
باش�د)ضیمران،1382: 96(. فیلمس�ازان روس�ی که تدوینگ�ران بزرگی بودند بر این نکت�ه تایکد کردند که 

معنای یک نما با توجه به نماهای قبل و بعد از آن می‌‌‌‌تواند متفاوت باشد.

در پیرن�گ نی�ز چنانچ�ه ترتیب زمان�ی رویدادها را با خلاقیت ج�ا بجا کنیم خواهیم توانس�ت به یکفیتی 
منحصر به فرد دس�ت یابیم ،‌ای زنش�تین بر این باور بود که محور همنش�ینی نباید از عناصر س�ازگار متش�کل 
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ش�ود بلک�ه ب�ر عکس باید به س�وی تضاد عن�اصر گام بردارد.رب�ه باور او بای�د میان عنصر »ال�ف« و عنصر 
»ب« تض�اد وجود داش�ته باش�د تا از دل ای�ن تضاد مفهومی ‌‌‌‌اس�تخراج گردد که در هیچ ی�ک از این دو نما به 
تنهایی و به صورت مس�تقل وجود ندارد، براس�اس این نظریه دو نما با هم جمع نمی‌‌‌‌ش�وند بلکه در هم ضرب 
می‌‌‌‌شوند به این ترتیب‌ای زنشتین نظریه فلسفی دیالکتیک18 را به عرصه خلاقیت سینمایی وارد ساخت.ردر 
فلس�فه دیالکتیک از تضاد دائمی‌‌‌‌میان دو نیروی »تز« و »آنتی تز« برآیندی حاصل می‌‌‌‌ش�ود که »سنتز « نامیده 

می‌‌‌‌شود.ر»مفهوم« سنتزی است که از تخالف نمای الف باب حاصل می‌‌‌‌گردد. 

یکفیات زیبایی‌شناسی19 برخواسته از محور »همنشینی« تنها به حیطه معنایی محدود نمی‌‌‌‌گردد.ر»ریتم« نیز 
در آن به شدت دخیل است، باید در طراحی و ساخت پیرنگ به ریتم صحنه‌ها نیز توجه کرد و سعی داشت 
تا نقاط جذاب داس�تان در تمام طول پیرنگ تقس�یم شده باشند. این ضعف متداولی است که فیلمی‌‌‌‌با آغازی 
جذاب شروع ش�ده اما در ادامه جذابیت خود را از دس�ت داده و به ورطه یکنواختی افتاده اس�ت باید برای 
تمام طول پیرنگ نقاط جذابی را در نظر بگیریم و بهره گیری از صحنه‌های اکش�ن برای جلوگیری از س�قوط 
فیلمنامه به ورطه »یکنواختی« نیز چندان راهگش�ا نیس�ت.رباید دانس�ت که کلیت پیرنگ مدام با افت و خیز 
روبرو باشد ؛ باید صحنه‌های آرام با صحنه‌های پر تحرک – تحرک به لحاظ دراماتیک در هم تنیده شوند و به 
عنوان مثال در فیلم‌های پلیس�ی در پایان هر فصل یک صحنه طنز گنجانده می‌‌‌‌ش�ود تا از فش�ار عصبی پیش 
آمده کاس�ته ش�ود.  اما میان اجزای یک جمله علاوه بر روابط »همنشینی« روابط دیگری نیز برقرار است که از 
آن با عنوان »روابط جانش�ینی« یاد میک‌نیم.ردر این رابطه توجه بر این نکته متمرکز اس�ت که اگر عنصری را 
برداریم چه عناصر دیگری را می‌‌‌‌توانیم جایگزین آن نماییم و جمله همچنان همان معنای س�ابق را در بر داش�ته 
باشد یا آن معنا را به وجهی بهتر منتقل نماید.ردر مثال »حسن شیر خورد«می‌‌‌‌توانیم کلمات دیگری را جانشین 

واژة »شیر« نماییم و جمله نیز همچنان معنای خود را حفظ نماید. به عنوان مثال :

حسن شیر خورد

حسن ماست خورد.

 حسن آبگوشت خورد.

حسن پیتزا خورد.

و...
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در ای�ن جا رابطه جانش�ینی را تنها در مورد واژه »شری« ب�ه کار برده‌ایم ولی همه ای�ن جملات دارای معنا 
هس�تند.دراصل جانش�ینی را ای�ن گونه تعریف کرده‌ان�د و بر پایه جانش�ینی، در جایگاه ه�ر واژه و یا عنصر 
زبان�ی در زنجریه گفت�ار، ه�ر یک از واژه‌ها و ی�ا عناصر دیگری که ب�ا آن ارزش معنایی نحوی مشکرتی را 
داراست، می‌‌‌‌تواند به کار رود. « )مشكوه الدینی، 1373: 149( حور جانشینی بر خلاف محور همنشینی که 
از خصوصیت خطی بودن زبان ناش�ی می‌‌‌‌ش�ود، بر پایه تداعی با یادآوری عناصر مشابه استوار است. بدین 
معنی که واژة »شری« در ذهن ما واژه‌های مش�ابهی را بر می‌‌‌‌انگیزد که می‌‌‌‌توانند جایگزین آن ش�ده اما معنای 
جمل�ه در همان س�طح باقی بماند.راین قاعده‌ای اس�ت ک�ه به هنگام تریکب صحنه‌ها در ی�ک پیرنگ باید به آن 
توج�ه داش�ت.راگر صحنه‌ای را برداریم به ج�ای آن چه صحنه دیگری را می‌‌‌‌توانیم بگذاریم.  گفته ش�د که 
محور جانش�ینی بر پایه تداعی و یادآوری عناصر مش�ابه اس�توار اس�ت که به ما کمک میک‌ند با برداش�تن یک 
عنصر از زنجیره همنش�ینی، عنصر دیگری را که دارای همان کارکرد باش�د به زنجیره وارد س�ازیم.در واقع 
»برعک�س رابط�ه همنش�ینی، رابطه جانش�ینی )با تداعی( عن�اصر غایب را که در یک گروه وب�ه طور ذهنی و 
بالقوه وجود دارند مشخص میک‌ند. یعنی هر واژه، واژه‌ها و عناصری را که به گونه‌ای با آن تداعی می‌‌‌‌شود، 

در ذهن بر می‌‌‌‌انگیزاند.« )مشكوه الدینی، 1373: 152(.

پ�س ب�ه طور خلاصه، هر کار ک�رد در ارتباط با کارکردهای قبل و بعد از خود س�نجیده ش�ده و بین آنها 
روابط علی و معلولی برقرار می‌‌‌‌گردد، محور همنشینی محور علت‌‌‌‌ها است، اما محور جانشینی محور دلالت‌های 
ضمنی اس�ت می‌‌‌‌توان کار کردی را برداش�ت و کار کرد دیگری را جایگزین آن کرد اما در چنین مواقعی باید 

مواظب دلالت‌های ضمنی آن کار کرد نیز باشیم. 

نگاهی گذار بر  فیلم این زن حقش را می خواهد 
فیل�م داس�تان پای�داری ی�ک زن را روایت میک‌ند که س�عی در گرفتن ح�ق قانون�ی اش از طریق مراجع 
قضای�ی ب�رای قصاص فردی که او را مضروب کرده دارد این زن حقش را می‌خواه�د فیلمی به کارگردانی  
محس�ن توکلی، نویسندگی بابک کایدان و تهیهک‌نندگی ناصر شعبانی محصول سال ۱۳۹۴ است. این فیلم در 

۲۴ مهر ۱۳۹۵ در سینماهای ایران اکران شده‌است.

فیلم س�کانس افتتاحیه جالبی دارد، حرکت افقی دوربین بر روی فردی که اس�تصال و درماندگی کاملًا 
در چه�ره او پیداس�ت. محس�ن توکل�ی بدون هیچ نام و گفتگوی اضافه ای ای�ن کلید را به بینن�ده می‌دهد که 
ش�خصیت اصل�ی فیلمش، آدم مهمی اس�ت ک�ه پیگیر کار و حق طلبی خودش هس�ت .از بررس�ی مجموعه 
س�کانس های این فیلم در می یابیم علاوه بر اینکه هیجان خاصی را به نمایش در نمی آورد ، واز حیث فیلم 
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نامه ضعیف با دیالوگ های س�طحی و پر ازش�عارهای اخلاقی رنج آور می باش�د ولی مفاهیم و نشانه های 
جالبی را در متن به همراه دارد .بازیگران گاها از طریق نگاه و حرکات مفاهیم را به تماشاچی القا می کنند .به 
عنوان مثال غم و اندوه را از طریق نگاه خیرع و پایین انداختن سر و یا تنفر را از وجود ضایعه روی صورت 

بهرام و خجالت کشیدن و مواردی از این قبیل .

فیلم‌ب�رداری‌ ب�ا زوایای لوانگل و های‌انگل و کلوزآپ، قرار اس�ت حس ترس، دلهره و خش�ونت را در 
بیننده ایجاد کند، که این حس غیر از صحنه قصاص و به لطف خطیر بودن خود مس�ئله قصاص و دلخراش�ی 
آن، در هیچ بخش دیگری از فیلم، ایجاد نمی‌شود. تدوین فیلم این زن حقش را می‌خواهد هم چندان جذاب 
نبوده و در قس�مت‌هایی کار را کاملا از ریتم انداخته‌ست. بازی‌های کلیشه‌‌ای و مصنوعی، موجب می‌شود 
که نقش‌آفرینی به نس�بت خوب ش�خصیت بهرام)کامران تفتی( در بین همکاران‌ش�ان در این پروژه س�ینمایی، 
به‌چشم آید. حیف از سوژه خوب و داستانی تکان‌دهنده‌ که قربانی فیلم‌نامه‌ی سطحی و کارگردانی متوسط 
شده‌اس�ت. مس�ئله اسیدپاشی، موضوعی بسیار بس�یار جدی، اجتماعی و ملی‌ است که برخورد با آن وظیفه 
تک‌تک ما شهروندان است و نباید دست‌مایه کارهای هنری ضعیف قرار گیرد که مبادا از هولناکی و اهمیت 

این فاجعه انسانی، کاسته شود.

در واقع تماش�ای یک فیلم، نگاه کردن به یک نقاش�ی، گوش دادن به قطعه موس�یقی و ... ش�اید به مثابه 
گفتگو با کس�ی اس�ت که نوع آن، زبانی آن هم از جنس انس�انی نیس�ت. در واقع زبان سینما)نش�انه ها(، یک 
س�اختار رس�می زبانی نیس�ت که بتوان آن را در قالب یک نظام زبانی بر ش�مرد، یا به بیان س�اده‌تر به ش�کل 
واح�دی رمز گش�ایی کرد. اینجاس�ت ک�ه منتقد فیلم به کم�ک ابزار نش�انه، فیلمی را بر اس�اس آموخته‌ها، 
احساسات، اطلاعات و ... به نقد میک‌شاند. هر منتقدی نشانه‌ها را خود بر اساس داشته‌های ذهنی خویش 
رمزگش�ایی میک‌ند. فیلمنامه »این زن حقش را می‌خواهد« حفره‌های فراوانی دارد که از شخصیت پردازی 
تا منطق روایی را ش�امل می‌گردد. بطوریکه هیچ ش�خصیت و موضوعی نیس�ت که علامت سوالی از خود 
بر جای نگذارد. یکفیت دیالوگ‌های فیلم نیز نازل می‌باش�د و با الگوبرداری از سریالهای سفارش�ی در دهه 
ش�صت س�اخته شده‌اند که تطابقی با شرایط کنونی سینما ندارد. تعداد قاب بندی و میزانسن‌های اشتباه در » 
این زن حقش را می‌خواهد« بسیار زیاد است که این مورد مخصوصاً در بخش خوابگاه بیش از دیگر لحظات 

فیلم به چشم می‌آید.
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نتیجه گیری
در مبحث نتیجه گیری به این سوال پژوهش پاسخ می دهیم که :

دستاوردهای حاصل از رویکرد نشانه‌شناختی در فیلم موردنظر چیست؟

در پاس�خ به این س�وال باید گفت : در این فیلم فارغ از ادبیات س�ینمایی، باید گفت تا حدودی در قضیه 
معناش�ناختی، موفق عمل کرده اس�ت ، برای درک ساده‌تر نشانه‌شناسی در سینما بهتر است مثالی بزنیم .یک 
فیلم سینمایی را در نظر بگیرید که کلام در آن جاری نیست و صامت است، با این حال شما فیلم را می‌بینید، 
گاهی می‌خندید، گاهی غمگین ش�ده و گاهی نیز هیجان زده می‌ش�وید. اینجاست که نشانه‌ها اعم از محیط، 
نوع تکنیک کارگردان، بازی بازیگر و ... همه و همه در قالب فیلم با شما به سخن می‌نشینند. در واقع تماشای 
یک فیلم، نگاه کردن به یک نقاش�ی، گوش دادن به قطعه موس�یقی و ... ش�اید به مثابه گفتگو با کس�ی است 
که نوع آن، زبانی آن هم از جنس انس�انی نیس�ت. در واقع زبان سینما)نش�انه ها(، یک س�اختار رسمی زبانی 
نیست که بتوان آن را در قالب یک نظام زبانی بر شمرد، یا به بیان ساده‌تر به شکل واحدی رمز گشایی کرد. 
اینجاس�ت که منتقد فیلم به کمک ابزار نش�انه، فیلمی را بر اساس آموخته‌ها، احساسات، اطلاعات و ... به 

نقد میک‌شاند. هر منتقدی نشانه‌ها را خود بر اساس داشته‌های ذهنی خویش رمزگشایی میک‌ند.

در حیطه‌ی گسرتده مطالعات نشانه‌شناس�ی، بخش عمده‌ای از مطالعات به فرآیند دریافت دلالت‌ها و 
ادراک معانی موجود در پیام می‌پردازد، و بخش�ی دیگر به بررس�ی نظام‌های نشانه‌شناسانه‌ی هنرهایی مانند 

سینما، موسیقی، نقاشی، عکاسی و مجسمه سازی مشغول است.
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1. درام حالت خاص از روایت، معمولاً داس�تانی، بیان واکنش در عملکرد اس�ت. ریش�ه‌‌ این اصطلاح از کلمه 
یونان�ی δρᾶμα ب�ه این معنای انجام دادن یا عمل کردن اس�ت. اصطلاح »درام« اش�اره به ش�اخه دراماتیک ادبیات؛ 
هنر دراماتیک دارد. اصطلاح »درام« می‌تواند به هر یک از انواع عملکردهای نمایش�ی،برنامه‌های رادیو و برنامه‌های 
تلویزیونی اش�اره کند. با این حال، این مقاله صرفاً به اجرای بازیگران بر روی صحنه تئاتر مربوط می‌ش�ود. بر خلاف 

سایر اَشکال ادبیات، ساختار این متون نمایشی مستقیمًا مخاطبین را تحت تأثیر قرار می‌دهد.

2. ویلی�ام موری�س )به انگلیس�ی: William Morris( )م�رگ ۱۸۹۶- زاده ۱۸۳۴( ش�اعر، هنرمند، طراح 
پارچه و انقلابی سوسیالیس�ت که مش�ارکت بس�یاری در تش�کیل »اتحادیه‌‌ سوسیالیس�ت« )با النور مارکس( داش�ت. 
موری�س، هنرمن�دی ب�ود ک�ه پس از فهم و مش�اهده‌‌ فق�دان خلاقی�ت و آزادی هنری در پروس�ه‌‌ کار سرمای�ه‌داری، به 

کمونیستی انقلابی بدل گشت)هاله،2010: 25(.

3.Saussure.

4. توم�اس آ. س�بیوک )-۱۹۲۰( نشانه‌ش�ناس پ�رکار و برجس�ته‌‌ آمریکایی اس�ت. او قلمرو نشانه‌شناس�ی را به 
نشانه‌ها و سامانه‌های نابشری نیز گستراند. برخی مطلب‌ها را پایه نهاد که امروزه به نام »فلسفه ذهن« شناخته می‌شوند 
و اصطلاح نشانه‌شناسی جانوری را آفرید. نشانه‌شناسی جانوری به بررسی ارتباطات و علائم ارتباطی میان جانوران 

می‌پردازد)احمدی،1372: 55(.

5. تراژدی یا غم‌نامه یا سوگرنجنامه یا سوگنامه یا سوگ‌نوشت یا سوگ سرود، یکی از شکل‌های نمایش است که 
ریشه در مناسک مذهبی یونان باستان دارد. تراژدی، توسط تسپیسِ ایکاریایی معرفی شد و نام خود را از »تروگوس« 
)به یونانی: τρογοσ( یعنی بز، و »اویدیا« یعنی سرود گرفته‌اس�ت. تراژدی برخلاف کمدی کش�مکش میان خدا ویا 
ش�اهان و ش�اهزادگان اس�ت. تم غالب در اینگونه‌‌ نمایش�ی تقدیر و ناتوانی انس�ان در مقابل اراده‌‌ خدایان است. پایان 
تراژدی کلاس�یک به مرگ قهرمان یا پایان ناخوش�ایند دیگری ختم می‌شود. از منظر ارسطو هدف تراژدی ایجاد ترس 
و ترحم یا به عبارتی کاتارس�یس در تماش�اگر است و از دیدگاه شوپنهاور تراژدی، نمایش یک شوربختی بزرگ است. 
تراژدی تقلیدی است از واقعه‌ای جدی، کامل و با اندازه معین که به عمل و نه روایت و به زبانی فاخر ترس و شفقت 

را برانگیزد و موجب تزیکه نفس یا کاتارسیس شود)اسلین،1390: 67(.

Christian Metz( .6( ‏ )۱۹۳۱–۱۹۹۳( نظریه‌پرداز ساختارگرای فرانسوی فیلم بود. نظریات او عموماً به 
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رابطه فیلم و زبان می‌پرداخت. کریس�تین متز یکی از تأثیرگذارترین نظریه‌پردازان س�ینما بود که بر روی یک نسل کامل 
از نظریه‌پردازان پس از خود همچون لورا مالوی و ژان لویی بودری تأثیر گذاشت. خود او متأثر از آراء و اندیشه‌های 

چارلز پیرس، فردینان دو سوسور، زیگموند فروید، رولان بارت و ژاک لاکان بود)باتمن،2007: 140(.

7. پانتومیم یا ادابازی)Pantomime(، به اجرای نمایش بیک‌لام فقط با استفاده از حرکات بدن گویند.

8. Saussure

9. Barthes

10. signifiant

11. Signifie

12. semiology

13. Semion

14. دو مفهوم علت و معلول از معقولات ثانی فلسفی است که بیانگر نحوه وجود بوده است. ما اگر دو وجود 
“الف” و “ب” را با هم مقایسه کنیم و ببینیم وجود “الف” به گونه‌ای است که هرگاه محقق می‌شود، وجود “ب” نیز 
محقق می‌شود و هرگاه الف معدوم گردد، ب نیز معدوم شده و وجود ب مبّنی وابستگی و تعلق و ارتباط به وجود الف 

است، در این صورت می‌گوییم الف علت ب و ب معلول الف است.

15. آواشناس�ی یا فونتیک )Phonétique( ش�اخه‌ای از زبان‌شناس�ی اس�ت که مطالعه اصوات گفتار انسان را 
تش�کیل می‌دهد و ب�ا خواص فیزیکی اصوات گفتاری )آواه�ا( ارتباط دارد که عبارتند از: تولی�د فیزیولوژیکی آن‌ها، 
خ�واص آکوس�تیک، درک مخاط�ب و وضعی�ت نروفیزیولوژیکی. از س�وی دیگر، واج‌شناس�ی به تعیین مش�خصات 

گرامری چکیده سیستم‌های اصوات مربوط می‌شود.

generative-( ی�ا دس�تور زایشی-گش�تاری )transformational grammar( 16. دس�تور گَش�تاری
transformational grammar( گونه‌ای از دس�تور زبان اس�ت که ش�یوه توصیف آن از ساختار زبان‌ها، جدا از 

ش�یوه دس�تور زبان‌های سنتی است. دس�تور گشتاری میک‌وشد ش�یوه‌هایی که آگاهی‌های فطری افراد از دستور زبان 
در مغز پردازش ش�ده و به منصه ظهور می‌رس�د را بیابد. منظور از لفظ گشتار )گردیدن، تبدیل شدن( هم شیوه تبدیل 

ذهنیات ما به زبان گفتاری و نوشتاری ما است)ایمان،1390: 55(.
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17. آورام نوآم چامسکی )Avram Noam Chomsky( یک زبان‌شناس، فیلسوف آنارشیست و نظریه‌پرداز 
آمریکایی است. از او به‌عنوان پدر زبان‌شناسی نوین یاد می‌شود.

18. دیالکتیک )διαλεκτική( )به فارسی: پیکار، سگالش یا دویچمگوییک( به معنای مباحثه و مناظره است. 
دیالکتیک یکی از روش‌های فلسفه و نظریه‌ای درباره‌‌ سرشت منطق است. پیشینه‌‌ روش دیالکتیکی به یونان باستان و 

به‌طور مشخص به نظریات سقراط بازمی‌گردد

19. ش�اخه‌ای از فلسفه اس�ت که موضوع آن ماهیت زیبایی و س�لیقه، همچنین فلس�فه هنر )حوزۀ فلسفۀ خاص 
خود را دارد که از زیبایی‌شناس�ی بیرون می‌آید( اس�ت. همچنین زیبایی‌شناس�ی قابلیتی است برای درکِ بهتِر ادراکات 
و همچننی پدیده‌های س�خت مانند تندی�س و پدیده‌های ن�رم مانند موس�یقیک ه باعث تغییر در روحی�ه و نگرش فرد 

می‌شود.
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The relationship between the element of chronological order in Persian 
narration and the axes of substitution and coexistence in linguistics

 Zaynab Nassir Kneher

Prof.Dr Anwar Abass Mjeed

Abstract:
In the contemporary era, cinema serves as a universal medium for convey-

ing human meanings and connotations, attracting a wide range of audi-
ences. Analyzing the products of this medium is necessary for researchers 
in various fields of humanities due to its audience reception. In most of 
these approaches, an attempt is made to achieve analyses derived from the 
integration of various interdisciplinary methods, such as combining lin-
guistics with film analysis or employing sociolinguistic tools and similar 
approaches. Cognitive linguistics is an approach to the study of language 
that examines the relationship between human language, their minds, and 
their social and physical experiences. In other words, cognitive linguistics 
seeks to study language based on our experiences of the world, our under-
standing, and conceptualization methods. Therefore, the study of language 
from this perspective is the study of conceptualization patterns. By study-
ing language, one can uncover the nature and structure of human thoughts 
and opinions. This perspective assumes that language reflects patterns of 
thought and the characteristics of the human mind. Linguistics is consid-
ered a scientific part of semiotics that examines signs in the heart of social 
life. Due to the importance and necessity of semiotics in cinematic works, 
current research also follows this basis and critically examines the film 
"This Woman Wants Her Right" directed by Mohsen Tavakoli in Iranian 
cinema from a semiotic perspective.

Keywords: Cinema, film, semiotics, linguistics, cognitive linguistics.


